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ESPRESSOR
Model: HEM-250

Espressor cu pompa de presiune mare (15 bar)
Capacitate: 1L

Culoare: Negru + inox

Putere: 1050 W
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Va multumim pentru alegerea acestui produs!

I.  INTRODUCERE J

Va rugam sa cititi cu atentie instructiunile si sa pastrati manualul pentru informari ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la

instalarea, utilizarea si intretinerea aparatului.
Pentru a opera unitatea corect si in siguranta, va rugam sa cititi acest manual cu instructiuni

cu atentie inainte de instalare si utilizare.

< J

Il. CONTINUTUL PAC DUMNEAVOAS J

» Espressor
» Manual de utilizare

ﬁ > Certificat de garantie

N\
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10.

11.

12.

13.
14.

15.
16.
17.

Cititi toate instructiunile de utilizare.

Inainte de utilizare, verificati daca voltajul prizei de perete corespunde cu
voltajul trecut pe placuta de caracteristici.

Acestui aparat i-a fost incorporat un stecher cu impamantare. Asigurati-va ca
priza de perete din casa dumneavoastra este impamantata.

Pentru a va proteja impotriva incendiului, a socurilor electrice si a vatamarilor
corporale, nu introduceti cablul de alimentare sau stecherul in apa sau in alte
lichide.

Scoateti stecherul din priza inainte de curatare sau atunci cand nu folositi
aparatul. Permiteti aparatului sa se raceasca complet inainte de a-l utiliza din
nou, de a atasa componente sau de a-l curata.

Nu operati niciun aparat al carui cablu de alimentare sau stecher este
deteriorat sau care este scapat pe jos sau avariat in orice fel. Returnati aparatul
la cel mai apropiat service autorizat pentru examinare, reparatie sau reglare
electrica sau mecanica.

Utilizarea accesoriilor care nu sunt recomandate de producatorul aparatului
poate cauza incendiu, electrocutari sau vatamari corporale persoanelor.

Asezati aparatul pe o suprafata plana sau pe o masa, nu atarnati cablul de
alimentare peste marginea mesei.

Asigurati-va ca acest cablu de alimentare nu atinge suprafetele aparatului care
se incalzesc.

Nu asezati aparatul pe suprafete fierbinti sau in aproprierea focului pentru a
evita deteriorarea acestuia.

Pentru a-l deconecta de la reteaua electrica, scoateti stecherul din priza de
perete. Apucati intotdeauna de stecher. Nu trageti niciodata de cablu.

Nu utilizati aparatul in alt scop decat acela pentru care a fost destinat si
asezati-l intr-un loc uscat.

Aveti grija ca aburii sa nu va arda.

Nu atingeti suprafetele fierbinti ale aparatului (cum ar fi tubul pentru aburi sau
filtrul din metal cand aparatul functioneaza). Folositi manerul sau butoanele.
Nu lasati espressorul sa functioneze fara apa.

Nu indepartati port filtrul din metal atunci cand aparatul prepara cafea.

Inainte de utilizare introduceti stecherul in priza de perete. Opriti aparatul
inainte de a-l scoate din priza.
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18. Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu
capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, sau lipsite de experienta sau
putere de intelegere, daca nu sunt supravegheati sau daca nu li se ofera
instructiuni referitoare la utilizarea aparatului de catre o persoana responsabila cu
siguranta lor.

19. Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca cu aparatul.

20. Acest aparat este destinat utilizarii in gospodarii si medii similare precum:

— zone de bucatarie in magazine, birouri si alte medii de lucru;
— ferme;
— de catre clienti in hoteluri, moteluri si alte medii de tip rezidential;
— medii de tip pensiune (bed and breakfast).
21. Nu utilizati aparatul in aer liber.
22. Pastrati aceste instructiuni

Panou de control Buton control aburi

Filtru otel
Rezervor apa
Port filtru
Maneta aburi
Bara presat
Maner port filtru

—

Tava de scurgere

& Tava detasabila pentru cesti
Lingurita pentru masurare

——
—
——
——
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> Panoul de control:

IR
. ) T
\

D ()

Indicator aparat pornit

Cand aparatul Buton control pompa: fifon Buton cafea/aburi:
porneste indicatorul Apasati in jos pentru a .., Apasati in jos pentru
va lumina portocaliu ~ face cafea si a pompa i;znitm aburi si in sus pentru a
apa, in sus pentru a se face cafea
opri

» Inainte de prima utilizare:

Indicator “ready™:

Cand temperatura
este suficient de
ridicata va lumina

verde

Pentru a va asigura ca prima ceasca de cafea are un gust excelent, trebuie sa clatiti

espressorul cu apa calda, dupa cum urmeaza:

1. Trageti rezervorul de apa in partea dreapta a espressorului. Turnati apa in

rezervorul de apa, nivelul apei nu trebuie sa depaseasca semnul “MAX” din

rezervor. Puneti tubul de distributie a apei in rezervor si apoi introduceti-I in

espressor.

Nota: Aparatul are rezervorul detasabil pentru a se putea curata mai usor, puteti umple

mai intai rezervorul cu apa si apoi sa-l introduceti in aparat.

2. Asezati filtru din otel in port filtrul de metal (fara cafea), apoi introduceti port

filtrul in aparat din pozitia “Insert” (introducere) si fixati-I rotindu-I in sensul

invers al acelor de ceasornic pana ajunge in pozitia “Lock” (blocare).

3. Asezati o ceasca de espresso pe tava detasabila. Asigurati-va ca manerul de

control al aburilor se afla in pozitia minima

Nota: Deoarece aparatul nu este dotat cu nicio ceasca sau cana, pregatiti dvs. una.

4. Conectati-l la reteaua electrica, apasati butonul ON/OFF (pornit/oprit) in

“«

pozitia inferiorara si anume pozitia

aparatului va lumina (portocaliu)

ON
= ” |ed-ul de indicare a pornirii
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5. Apasati butonul de control al pompei in pozitia inferioara si anume pozitia

E-o", pompa va distribui apa, cand apa curge afara opriti pompa apasand

"

STOP
din nou butonul de control in pozitia “ A

”

6. Asigurati-va ca butonul de cafea/aburi se afla in pozitia superioara si anume in
)
pozitia ML si asteptati un moment, aparatul incepe sa se pre-incalzeasca
pana cand led-ul indicator pentru cafea/aburi va lumina (verde, ceea ce
inseamna ca procesul de pre-incalzire s-a terminat).

. . e . . . . . e o &P
7. Apasati pompa in pozitia inferioara si anume din nou in pozitia “ =

2

" si apa

va curge afara.

8. Dupa ce apa a curs pentru 1 minut, apasati butonul de control al pompei in

STOP
pozitia “ M ”, puteti turna apa in fiecare recipient si apoi sa le curatati cu

atentie. Acum puteti incepe sa faceti cafea.

Nota: Este posibil sa auziti un zgomot atunci cand apa se pompeaza pentru prima oara,
este ceva normal, aparatul elimina aerul dinauntru. Dupa aproximativ 20 de secunde
sunetul va inceta.

> Pre-incalzire:

Pentru a prepara o ceasca buna de espresso fierbinte, este recomandat sa pre-incalziti
aparatul inainte de a face cafeaua, inclusiv port filtrul si ceasca, astfel incat
componentele reci sa nu influenteze savoarea cafelei.

1. Scoateti rezervorul de apa detasabil si umpleti-l cu cantitatea dorita de apa,
dar nu depasiti nivelul marcajelor “MAX” si “MIN” din rezervor. Introduceti
apoi rezervorul corespunzator in aparat.
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2. Asezati filtrul in port filtru, introduceti-l pe acesta in aparat din pozitia
“Insert”, si fixati-l in espressor rotindu-l in sensul invers al acelor de
ceasornic pana in pozitia “Lock”. (Vezi fig. 1).

3.  Asezati o ceasca de cafea pe tava detasabila.
Conectati aparatul la reteaua electrica. Asigurati-va ca butonul de control al
aburilor se afla in pozitia minima.

5.  Apasati butonul ON/OFF in pozitia inferioara si anume in pozitia “ =", |ed-ul

de indicare a pornirii aparatului va lumina (portocaliu), asigurati-va ca
butonul pentru cafea/aburi se afla in pozitia superioara si anume in pozitia
L)
|y

6. Apasati butonul de control al pompei in pozitia inferioara si anume in pozitia

HU"

= ” cand apa curge afara, opriti imediat pompa apasand din nou

butonul de control al pompei in pozitia superioara si anume in pozitia

STOP
“ M " Scopul acestui pas este de a pompa apa din rezervor in carcasa.

7.  Atunci cand led-ul indicatorului “ready” (pregatit) lumineaza (verde), trebuie
sa apasati din nou butonul de control al pompei in pozitia inferioara si

.
s

A
anume pozitia “= ", aici va curge apa calda.

8. Dupa ce a curs apa pentru 20 de secunde, apasati butonul de control al

STOP
pompei in pozitia “ B ”, Procesul de pre-incalzire s-a efectuat.
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» Prepararea unui Espresso:

Scoateti port filtrul rotindu-l in sensul acelor de ceasornic.

Adaugati cafea macinata in filtru cu ajutorul linguritei pentru masurare, o
lingurita de cafea macinata este suficienta pentru aproximativ o ceasca de
cafea de cea mai buna calitate, apoi presati bine praful de cafea.

3. Introduceti apoi port filtrul in aparat din pozitia “Insert”, si fixati-l bine in
aparat rotindu-l in sensul invers al acelor de ceasornic pana in pozitia
“Lock”. (Vezi fig. 1).

4. Turnati apa fierbinte in ceasca. Asezati ceasca fierbinte (ceasca dvs.) pe tava
detasabila.

5.  Asigurati-va ca butonul de control al aburilor se afla in pozitia minima, iar

)
butonul pentru cafea/aburi in pozitia superioara si anume in pozitia ML .

6. In acest moment led-ul indicatorului “ready” lumineaza (verde), iar odata ce

acesta lumineaza trebuie sa apasati butonul de control al pompei in pozitia

an
e

MU”

inferioara si anume in pozitia “ = ”, asteptati un moment, cafeaua va

curge in ceasca.
7. Trebuie sa apasati butonul de control al pompei in pozitia superioara si

STOP
anume in pozitia “ B ” atunci cand cafeaua dorita este obtinuta sau cand

culoarea cafelei se schimba in mod evident.

8. Dupa ce terminati de preparat cafeaua, apasati butonul ON/OFF, led-urile
indicatoarelor pornit/oprit si “ready” se sting iar espressorul se opreste din
functionare. Cafeaua dvs. este gata acum.

ATENTIE: Nu lasati espressorul nesupravegheat in timpul prepararii cafelei, deoarece
cateodata este nevoie sa-l operati manual!

Nota: In timpul prepararii cafelei sau a scoaterii aburilor, este normal ca led-ul
indicatorului “ready” sa se stinga, acest lucru inseamna doar ca incalzitorul se incinge
pentru a mentine temperatura la valorile standard.

9. Puteti scoate afara port filtrul din metal rotindu-l in sensul acelor de
ceasornic, apoi eliminati toate resturile de cafea din filtru.

10. Lasati componentele sa se raceasca complet apoi clatiti-le sub jet de apa.
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> Prepararea unui Cappuccino:

Puteti obtine o ceasca de cappuccino cu un topping din spuma de lapte.
Nota: in timpul aburilor port filtrul trebuie asamblat in pozitia corespunzatoare.

1. Preparati mai intati un espresso folosind cantitatea specificata in sectiunea
“Preaparea unui Espresso”, si asigurati-va ca butonul de control al aburilor
se afla in pozitia minima.

d

2. Apasati butonul cafea/aburi in pozitia inferioara si anume in pozitia = ,

asteptand pana cand led-ul indicatorului “ready” lumineaza (verde).

3.  Umpleti o cana cu aproximativ 100 grame de lapte pentru fiecare cappuccino
preparat, este recomandat sa folositi lapte nedegresat la temperatura din
frigider (nu fierbinte!).

Nota: Este recomandat ca diametrul canii sa nu fie mai mic de 70t5mm, retineti ca
volumul laptelui se va dubla, aveti grija ca inaltimea canii sa fie suficienta.

4. Introduceti tubul pentru aburi in lapte aproximativ 2 cm, apoi rasuciti incet
butonul de control al aburilor in sensul invers al acelor de ceasornic, vor
iesi aburi din tub. Spuma de lapte se formeaza miscand vasul in cerc de sus
in jos.

Nota: nu rasuciti niciodata rapid butonul de control al aburilor, deoarece aburii se vor
acumula intr-un timp scurt ceea ce mareste riscul aparitiei unei explozii.

5. Dupa ce va atingeti scopul, puteti rasuci butonul de control al aburilor in
pozitia minima.

Nota: stergeti aburii cu un burete umed imediat ce acestia inceteaza sa se mai formeze,
dar aveti grija sa nu va ardeti

OFF
6. Apasati butonul ON/OFF in pozitia superioara adica in pozitia «J 7 pentru a

opri alimentarea cu curent a aparatului.

7. Turnati spuma de lapte peste cafeaua espresso preparata, acuma
cappuccino-ul este gata. Indulciti-I daca doriti, presarati peste spuma un pic
de pudra de cacao.
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Nota: dupa ce se formeaza aburii, va recomandam sa lasati espressorul sa se raceasca
pentru cel putin 5 minute inainte de a prepara o noua cafea. In caz contrar in cafeaua
dvs. se va putea simti miros de ars. Daca doriti sa preparati imediat inca o cafea, urmati

L)
urmatorii pasi: In primul rand apasati butonul aburi/cafea in pozitia M ; introduceti

tubul de aburi intr-o ceasca; in al doilea rand apasati butonul de control al pompei in
pozitia = porniti butonul de control al aburilor si va curge apa din tubul de aburi si
duza; dupa ce led-ul indicatorului “ready” se stinge, apasati butonul de control al

STOP
pompei in pozitia M , apoi rasuciti butonul de control al aburilor in pozitia minima.

Atunci cand led-ul indicatorului “ready” lumineaza, puteti incepe din nou sa preparati
cafea

> Spuma de lapte/ producerea aburilor pentru incalzirea lichidelor:

Tubul de aburi poate fi folosit pentru spuma de lapte si pentru prepararea bauturilor
calde precum ciocolata calda, ceai sau apa.

Metoda:

1. Scoateti rezervorul de apa si umpleti-l cu cantitatea de apa dorita, cantitatea
apei nu trebuie sa depaseasca nivelul “MAX” marcat pe rezervor.
Introduceti apoi rezervorul inapoi in aparat.

2.  Conectati aparatul la reteaua electrica.

o ”

. . e . . . ON
3. Apasati butonul ON/OFF in pozitia inferioara si anume in pozitia “ = ”,

indicatorul va lumina (portocaliu).

4. Apasati butonul de control al pompei in pozitia inferioara si anume in pozitia

= " asigurati-va ca butonul cafea/aburi se afla in pozitia superioara si

“«

s
anume in pozitia M , pompa va distribui apa iar cand apa va curge afara

opriti pompa imediat.

5.  Apasati butonul cafea/aburi in pozitia inferioara si anume in pozitia = si
asteptati un moment, aparatul incepe sa se incalzeasca pana cand se
aprinde indicatorul verde care arata ca procesul de incalzire s-a terminat.
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6. Introduceti tubul de aburi in lichid pentru a-l incalzi. Daca doriti sa faceti spuma de
lapte, introduceti tubul de aburi aproximativ 2 cm in lapte. Invartiti incet butonul
de control al aburilor in sensul invers al acelor de ceasornic pentru a incepe sa
faca aburi.

7. Dupa ce rezultatul dorit este obtinut, puteti invarti butonul de control al aburilor in
pozitia minima.

OFF

8.  Apasati butonul ON/OFF in pozitia superioara si anume in pozitia «M pentru a

opri alimentarea aparatului.

1. Intrerupeti alimentarea cu curent electric si lasati espressorul sa se raceasca
complet inainte de curatare.

2. Stergeti cu regularitate carcasa espressorului cu un burete rezistent la
umezeala si curatati rezervorul de apa, tava de scurgere si tava detasabila,
apoi uscati fiecare componenta.

Nota: Nu curatati aparatul cu alcool sau solventi. Nu introduceti niciodata aparatul in
apa pentru curatare.

3. Scoateti port filtrul din metal rasucindu-l in sensul acelor de ceasornic,
eliminati resturile de cafea dinauntru, apoi puteti sa-I curatati cu ajutorul
unui curatator dar la sfarsit trebuie sa-l clatiti cu apa curata.

4.  Curatati toate componentele detasabile cu apa si uscati-le bine.

» Curatarea depunerilor minerale:

1. Pentru a va asigura ca espressorul dvs. functioneaza eficient, tevile sunt
curate si cafeaua are o aroma exelenta, trebuie sa curatati o data la 2-3 luni
depozitele minerale ramase.

2. Umpleti rezervorul cu apa si detartrant pana la nivelul MAX (proportia apei si
a detartrantului este de 4:1. Va rugam folositi “detartrant de uz casnic”,
puteti folosi acidul citric (cumparat de la farmacie) in locul detartrantului (o
suta de parti apa si trei parti acid citric).

10
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3. Conform programului de pre-incalzire, puneti port filtrul de metal (fara cafea
inauntru) si cana la locul acestora. Incalziti apa la “PRE-INCALZIRE”.

" n

ON
4. Apasati butonul ON/OFF in pozitia inferioara si anume in pozitia “ = ”

indicatorul pornit/oprit va lumina (portocaliu), apasati butonul de control
al pompei in pozitia inferioara si anume = , asigurati-va ca butonul de

)
cafea/aburi se afla in pozitia superioara si anume ML iar atunci cand

incepe sa curga apa opriti pompa apasand butonul de control al pompei in

. SIOP
pozitia “ M

»

', asteptati un moment, espressorul incepe sa se incalzeasca.

|H

5.  Atunci cand indicatorul “ready” lumineaza (verde), inseamna ca procesul de

incalzire s-a terminat. Apasati butonul de control al pompei in pozitia

Il

inferioara si anume “ #m ”si preparati doua cesti de cafea (aproximativ

20z). Apoi opriti pompa si asteptati 5s.
dl
6. Apasati butonul de cafea/aburi in pozitia inferioara si anume = si asteptati
pana cand indicatorul verde lumineaza. Faceti aburi pentru 2 minute, apoi
intoarceti butonul de control al aburilor in pozitia minima pentru a opri

producerea aburilor. Apasati butonul ON/OFF in pozitia superioara si

OFF

anume “JL” pentru a opri complet aparatul, lasati detartrantul in aparat

cel putin 15 minute.
7.  Reporniti aparatul si repetati pasii 4-6 cel putin de 3 ori.

2
8.  Apoi apasati butonul cafea/aburi in pozitia superioara si anume M , cand

indicatorul verde lumineaza, apasati butonul de control al pompei in

HUH

pozitia inferioara si anume “ = ” si asteptati pana este eliminat tot

detartrantul.

9. Umpleti apoi rezervorul cu apa pana la nivelul MAX (nu adaugati cafea),
repetati pasii 4-6 de 3 ori (nu este necesar sa asteptati 15 min ca la punctul
6), asteptati pana cand toata apa este eliminata din rezervor.

10. Repetati pasul 9 de cel putin 3 ori pentru a clati bine tevile.

11
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Problema

Cauza

Rezolvare

Curge apa din partea inferioara a
espressorului.

Este foarte multa apa in tava de
scurgere.

Curatati tava de scurgere.

Espressorul nu functioneaza.

Contactati  service-ul autorizat

pentru reparatie.

Curge apa prin partea exterioara a
filtrului.

Pe marginea filtrului se afla niste
cafea macinata.

Inlaturati cafeaua macinata de pe
marginea filtrului.

Cafeaua are gust acru (de otet).

Nu ati clatit corespunzator aparatul
dupa ce ati curatat depunerile
minerale.

Clatiti
urmand

aparatul de cateva ori

instructiunile  sectiunii

“Inainte de prima utilizare”.

Cafeaua macinata a fost
depozitata intr-un loc calduros sau
umed pentru o perioada lunga de

timp. Cafeaua s-a stricat.

Folositi cafea macinata proaspat
sau depozitati cafeaua intr-un loc
racoros, uscat. Dupa ce ati deschis
un pachet de cafea macinata,
resigilati-I si depozitati-I in frigider
pentru a-i mentine prospetimea.

Espressorul nu mai functioneaza. Nu este conectat la reteaua | Introduceti corect stecherul in priza
electrica. de perete, daca aparatul tot nu
functioneaza, contactati un service
autorizat pentru reparatie.
Aburii nu formeaza spuma. Indicatorul “ready” nu este aprins. | Doar dupa ce se aprinde indicatorul

“ready” aburii pot forma spuma.

Ceasca este prea mare sau forma
nu se potriveste.

Folositi cesti inalte si inguste.

Ati folosit lapte degresat

Folositi lapte nedegresat sau

degresat pe jumatate.

12
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Putere 1050W
Alimentare 220-240V, 50/60Hz
Capacitate 1L

Culoare Inox + negru

L}
ELIMINAREA DESEURILOR IN MOD RESPONSABIL FATA DE MEDIU
Poti ajuta la protejarea mediului!
Va rugam sa respectati regulamentele si legile locale: duceti echipamentele electrice nefunctionale

catre un centru de colectare al echipamentelor electrice uzate.

© HEINNER este marca inregistrata a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri,
denumirile produselor sunt marci inregistrate ale respectivilor detinatori.
Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub orice forma sau prin orice mijloc, utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara permisiunea
prealabila a companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distibution. All rights reserved.

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

- J

3

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii Europene J

Importator: Network One Distribution
Europolis Logistic Park, Italia Street, 1-7, Chaijna, Ilfov, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.ro , www.nod.ro
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ESPRESSO MAKER
Model: HEM-250

e Espresso maker with high pressure pump (15 bar)
e (apacity: 1L

e Color: Black + stainless steel

e Power: 1050 W

14
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Thank you for purchasing this product!

I. INTRODUCTION J

Before using the appliance, please read carefully this instruction manual and keep it for future
reference.

This instruction manual is designed to provide you with all required instructions related to the
installation, use and maintenance of the appliance.

In order to operate the unit correctly and safety, please read this instruction manual carefully before

installation and usage. j
Ny

Il. CONTENT OF YOUR PACKZ J

> Espresso maker
> User manual

ﬁ > Warranty card
N

lll. SAFETY PRECAUTION J

1. Read all instructions.

2. Before using check that the voltage of wall outlet corresponds to rated voltage marked on
the rating plate.

3. This appliance has been incorporated with a grounded plug. Please ensure the wall outlet in
your house is well earthed.

4. To protect against fire, electric shock and injury to persons do not immerse cord, plug, in

water or other liquid.
N /
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.
20.

21.

Remove plug from wall outlet before cleaning and when not in use. Allow appliance cool
down completely before taking off, attaching components or before cleaning.
Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or after the appliance
malfunctions, or is dropped or damaged in any manner. Return appliance to the nearest
authorized service facility for examination, repair or electrical or mechanical adjustment.
The use of accessory attachments not recommended by the appliance manufacturer may
result in fire, electric shock or injury to persons.
Place appliance on flat surface or table, do not hang power cord over the edge of table or
counter.
Ensure the power cord do not touch hot surface of appliance.
Do not place the coffee maker on hot surface or beside fire in order to avoid to be
damaged.
To disconnect, remove plug from wall outlet. Always hold the plug. But never pull the
cord.
Do not use appliance for other than intended use and place it in a dry environment.
Be careful not to get burned by the steam.
Do not touch the hot surface of appliance (such as steam wand, and the steel mesh just
boiling). Use handle or knobs.
Do not let the coffee maker operate without water.
Do not remove the metal funnel when appliance is brewing coffee.
Connect plug to wall outlet before using and turn any switch off before plug is removed
from wall outlet.
This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they
have been given supervision or instruction concerning use of the appliances by a person
responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:

— staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;

— farm houses;

— by clients in hotels, motels and other residential type environments;

— bed and breakfast type environments.
Do not use outdoors

16
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Steam control knob

Funnel

Removable cup shelf
> Control panel:
ON/ OFF
i, sTop =/ A =
o H& AN T

{ | N
power indicator /C=) ) o A re;dy indicator:
When th li \‘ iea 5
mmzn on,eﬂl?ﬁdai]cl;for pump control button: ON/OFF coffee/! button: temperature

. high enough, it will
down to make coffec button ~down for Steaming sieh

and pump water, up and up for making grosa

to stop ’ coffee

will turn orange
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T —

> Before first use:

To ensure the first cup of coffee tastes excellent, you should rinse the coffee maker with

warm water as following:

1.

Pull out the water tank at the right side of the coffee maker. Pour water into water
tank, the water level should not exceed the “MAX” mark in the tank. Put the water
pipe into the water tank then insert it into the coffee maker.

Note: the appliance is supplied with a removable tank for easy cleaning, you can fill the tank

with water firstly, and then insert the tank into the appliance.

2.

Set steel mesh into metal funnel (no coffee in steel mesh), then insert the funnel into
the appliance from the “Insert” position, and you can fix them into coffee maker
firmly by turning it anticlockwise until it is at the “Lock” position.

Place an espresso cup you have prepared on removable cup shelf. Make sure the
steam control knob is at the minimum position.

Note: As the appliance is not equipped with any cup or jug, prepare a your own jug or cup.

4. Connect into power source, press down the ON/OFF button to the lower position

ON
which is the “ " position. The power indicator (orange) will be illuminated.

IIU)ll

Press down the pump control button to the lower position which is the “ =

position, the pump will pump water, when there is water flowing out and close the
) . STOP .
pump by pressing the pump control button again to the “ B ” position.
L)

Make sure the coffee/steam button is on the higher position which is the M

position and wait for a moment, the appliance begins to be pre-heated until the
coffee/steam indicator (green) illuminate, it means that the pre-heating is finished.

.
as

2

. L. - . . .
Press the pump to the lower position which is the “# ” position again, and water will

flow out.

STOP
After water has flown for 1 minute, press the pump control knob to “ B ” position,

you can pour out the water in each container then clean them thoroughly, now you
can start brewing coffee.

18
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Note: There may be noise when pumping the water for the first time, it is normal, as the

appliance is releasing the air in the appliance. After about 20s, the noise will disappear.

> Pre-heating:

To make a cup of good hot Espresso coffee, it is recommended to preheat the appliance
before making coffee, including the funnel and cup, so that the coffee flavour will not be

influenced by the cold parts.

1.

Remove the removable water tank and fill it with desired water, the water level
should be between the “MAX” mark and the “MIN” mark in the tank. Then insert the
tank into the appliance properly.

Set steel mesh into metal funnel, then insert the funnel into the appliance from the
“Insert” position, and you can fix them into coffee maker firmly by turning it
anticlockwise until it is at the “Lock” position.(See fig. 1)

FIG.1

Place an espresso cup you have prepared on removable cup shelf.

Then connect the appliance into power supply. Make sure the steam control knob is at
the minimum position.

ON
Press the ON/OFF button to the lower position which is the “ =" position, the power

indicator (orange) will illuminate, make sure the coffee/steam button is on the higher

)
position which is the ML position.

IIOII

Press down the pump control button to the lower position which is the “ ==

position, when there is water flowing out, close the pump immediately by pressing

STOP
the pump control button again to the higher position of “ B ”. The purpose of the

step is to pump the water of the tank into the housing
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7. When the ready indicator (green) is illuminated, you should press down the pump

control button to the lower position which is the “ S position again, there will be

hot water flowing out.

STOP
8. After water has flown for 20S, press the pump control knob to “ B ” position. The

pre-heating is finished.
» Make an espresso:

1. Remove the funnel by turning it clockwise.

2. Add ground coffee to steel mesh with measuring spoon, a spoon ground coffee
power can make about a cup of top-grade coffee, then press the ground coffee
powder tightly with the tamper.

3. Then insert the funnel into the appliance from the “Insert” position, and you can fix
them into coffee maker firmly by turning it anticlockwise until it is at the “Lock”
position.(See fig. 1).

4. Pour out the hot water in the cup. Then place the hot cup (yourself cup) on
removable cup shelf.

5. Make sure the steam control knob is at the minimum position, and the coffee/steam
)
button is on the higher position which is the ML position.
6. At the time, the ready indicator (green) is illuminated, once the green lamp
illuminate, you should press down the pump control button to the lower position

»
4

which is the E-b

»

" position, wait a moment, there will be coffee flowing out

7. You should press and release the pump control button to the higher position which is

STOP
the “ B ” position manually when desired coffee is obtained or the colour of coffee

changes weak obviously.
8. After finishing making coffee, press the ON/OFF button, and the power indicator and
ready indicator go out and the coffee maker stops working, your coffee is ready now
WARNING: do not leave the coffee maker unattended during making coffee, as you need
operate manually sometimes.
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Note: During brewing coffee or making steam, it is normal that the ready indicator is likely to
extinguish, it only means that the heater is heating up to keep the temperature at the
standard range.
9. You can take the metal funnel out by turning clockwise, then pour the coffee residue
out with the steel mesh pressed by press bar.
10. Let them cool down completely, then rinse under running water

» Make a cappuccino:
You can get a cup of cappuccino by topping a cup of espresso with frothing milk.
Note: during making steam, the metal funnel must be assembled in position.

1. Prepare espresso first with container big enough according to the part “MAKE
ESPRESSO COFFEE”, and make sure that the steam control knob is at the minimum
position.

2. Press down the coffee/steam button to the lower position which is the s position,
waiting for until the ready indicator (green) illuminate.

3. Fill a jug with about 100 grams of milk for each cappuccino to be prepared, you are
recommended to use whole milk at refrigerator temperature (not hot!).

Note: In choosing the size of jug, it is recommend the diameter is not less than 70t5mm, and
remember that the milk volume will be doubled, make sure the height of jug is enough.

4. Insert the steam wand into the milk about two centimeters, then turn the steam
control knob slowly in anti-clockwise, steam will come out from the steam wand.
Froth milk is produced by moving vessel round from up to down.

Note: never turn the steam control knob rapidly, as the steam will accumulate rapidly in
short time which may increase the potential of the risk of explosion.

5. When the required purpose is reached, you can turn the steam control knob to the
minimum position.
Note: clean steam outlet with wet sponge immediately after steam stops generating, but
care not to be burnt!

OFF
6. Press and release the ON/OFF button to the higher position which is the « 7

position to cut off the power source
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7. Pour the frothed milk into the espresso prepared, now the cappuccino is ready.
Sweeten if desired, sprinkle the froth with a little cocoa powder.

Note: after steaming, we recommend you allow the maker to cool down at least for 5 min
before making coffee again. Otherwise burnt odor may occurred in your Espresso coffee. If
you want to make coffee immediately, follow the next steps: First, press the steam/coffee

)
button to ML position; dip the steam wand into a cup; secondly, press the pump control

button to = position and turn on the steam control knob and there will be water flow out
from steam wand and funnel; after the ready indicator extinguish, press the pump control

STOP
buttonto M position, then turn the steam control knob to minimum position. When the

ready indicator illuminate, you can start to brew coffee again.
» Frorhing milk/ producing steam to heat liquids:

The steam wand can be used to froth milk and make hot beverages like drinking chocolate,
water or tea.

1. Remove the removable tank and fill it with desired water, the water level should not
exceed the “MAX” mark in the tank. Then insert the tank into the appliance properly.

2. Then connect the appliance to power supply.

ON
3. Press down the ON/OFF button to the lower position which is the “ m” position, the
power indicator (orange) illuminate.

IIOII

4. Press down the pump control button to the lower position which is the “ ==

position, make sure the coffee/steam button is at the higher position which is

o
the ML position, the pump will pump water, when there is water flowing out, close

the pump immediately.

5. Press down the coffee/steam button to the lower position which is the mm position
and wait a moment, the appliance begins to heat until the green lamp illuminate, it
means the heating is finished.

6. Dip the steam wand into the liquid to be heated. If you want to froth milk, dip the
steam wand about 2 centimeters into the milk. Turn the steam control knob in
anti-clockwise slowly to start making steam.
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7. Then the desired result is got, you can turn the steam control knob to the minimum position.

OFF
8. Press and release the ON/OFF button to the higher position which is the «1 position to

cut off the power source.

1. Cut off power source and let the coffee maker cool down completely before
cleaning.

2. Clean housing of coffee maker with moisture-proof sponge often and clean
water tank, drip tray and removable shelf regularly then dry them.

Note: Do not clean with alcohol or solvent cleanser. Never immerse the housing in
water for cleaning.

3. Detach the metal funnel by turning it clockwise, get rid of coffee residue inside,
then you can clean it with cleanser, but at last you must rinse with clear water.
4. Clean all the attachments in the water and dry thoroughly.

> Cleaning minearal deposits:

1. To ensure your coffee maker can operate efficiently, internal piping is clean and
the peak flavor of coffee, you should clean away the mineral deposits left every
2-3 months.

2. Fill the tank with water and descaler to the MAX level (the proportion of water
and descaler is 4:1, details refers to the instruction of descaler. Please use
“household descaler”, you can use the citric acid (obtainable from chemist’s or
drug stores) instead of the descaler (one hundred parts of water and three
parts of citric acid).
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3. According to the program of pre-heating, put the metal funnel (no coffee
powder in it) and carafe (jug) in place. Brew water per “PRE-HEATING".

”

ON
4. Press down the ON/OFF button to the lower position which is the “ m

position, the power indicator (orange) will be illuminated, you should press the

.
4

s . . <A .
pump control button to the lower position which is the =& position, make

-
sure the coffee/steam button is on the higher position which is the ML

position, when there is water flowing out and close the pump by pressing the

STOP
pump control button again to the “ B ” position, and wait for a moment, the

coffee maker begins to be heated.

5. When the ready indicator (green) illuminate, it shows the heating is finish.
Pressing down the pump control button to the lower position which is the

“ position and make make two cups coffee (about 20z). Then close the

pump and wait for 5s.

6. Press down the coffee/steam button to the lower position which is the =
position, waiting for until the green indicator is illuminated. Make steam for
2min, then turn the steam control knob to the minimum position to stop
making steam. Press and release the ON/OFF to the higher position which is

OFF

the “JL” position to stop the unit immediately, make the descalers deposit in

the unit at least 15 minutes.
7. Restart the unit and repeat the steps of 4-6 at least 3 times.

8. Then pressing and release the coffee/steam button to the higher position

)
which is the ML position, when the green lamp is illuminated, press down the

e L « &P
pump control button to the lower position which is the “ =

2

’ position to brew

until no descaler is left.

9. Then brewing coffee (no coffee powder) with tap water in the MAX level,
repeat the steps of 4-6 for 3 times (it is not necessary to wait 15 minutes in
step of 6), then brewing until no water is left in the tank.

10. Repeat the step of 9 at least 3 times to make sure the piping is cleanly.
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ﬁ
Symptom Cause Corrections
Water leaks from the bottom of | There is much water in the drip | Please clean the drip tray.

coffee maker.

tray.

The coffee maker is malfunction.

Please contact with the authorized
service facility for repairing.

Water leaks out of outer side of filter.

There is some coffee powder on
filter edge.

Get rid of them.

Acid (vinegar) taste exists in Espresso
coffee.

No clean correctly after cleaning
mineral deposits.

Clean coffee maker per the content
in “before the first use” for several
times.

The coffee powder is stored in a
hot, wet place for a long time. The
coffee powder turns bad.

Please use fresh coffee powder, or
store unused coffee powder in a
cool, dry place. After opening a
package of coffee powder, reseal it
tightly and store it in a refrigerator
to maintain its freshness.

The coffee maker cannot work any
more.

The power outlet is not plugged
well.

Plug the power cord into a wall
outlet correctly, if the appliance
still does not work, please contact
with the authorized service facility
for repairing.

The steam cannot froth.

The steam ready indicator is not
illuminated.

Only after the steam

indicator is illuminated, the steam

ready

can be used to froth.

The container is too big or the
shape is not fit.

Use high and narrow cup.

You have used skimmed milk

Use whole milk or half-skimmed
milk
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NICA H
Power 1050W
Voltage 220-240V, 50/60Hz
Capacity 1L
Color Black + stainless steel

b 4

= Environment friendly disposal
You can help protect the environment!

Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

: HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product

names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any

derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
N J

c E This product is in conformity with norms and standards of European Community J

Importer: Network One Distribution
Europolis Logistic Park, Italia Street, 1-7, Chaijna, lIfov, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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ECNPECO MALLUUHA
Mopen: HEM-250

e Ecnpeco malumHa ¢ nomna noj BUCOKO HansAraHe (15 6apa)
e KanauwuteTt: 1 1.

e LiBAT: YepeH + MHOKC

e MouwHocT: 1050 W
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Bnarogapum Bu 3a u3bopa Ha To3u npoAyKT!

|

Monsa, npoyememe eHUMOMeENHO UHCMPYKYuume u 3anaseme pbKosodcmeomo 3d
eseHmMyasHu cnpasKku e 6voeuwye.

ToBa pbKOBOACTBO 3a ynoTpeba e CbCTaBeHo, 3a Aa BM npeaocTaBu BCUYKKM HEOBX0AMMM
MHCTPYKLMM OTHOCHO MOHTaXa, ynoTpebaTta v NoaapbiKKaTa Ha ypeaa.

3a npasuaHa M 6eonacHa eKkcnaoatauma Ha ypeaa, npoyeTtete BHUMATENHO TOBA
PBHKOBOLCTBO C MHCTPYKLMM NPEear MOHTaX 1 ynotpeba.

N J

"- c.bﬂ.bp)'KA 4 HA | IAF A J

» Ecnpeco mawwmHa
> PbKOBOACTBO 3a ynotpeba

B > TlapaHUMOHHA KapTa
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10.

11.

12.

13.
14.

15.
16.
17.

MpoyeTeTe BCUKKN MHCTPYKLUMK 3a ynoTpeba.

Mpean ynotpeba, npoBepeTe Aa/ M HANPEKEHMETO HA KOHTaKTa CbOTBETCTBA C
oT6ena3aHOTO Ha anaparTa.

ToBa yCTPOMCTBO MMa BrpaZeH U3BOZ, 3a 3a3eMaABaHe. YBepeTe ce, Ue mpekarta
€ 3a3emMeHa.

3a Aa cep npeanasuTe OT MOXapW, KbCU CbeAUHEHUS U TeIeCHU apaHABaHUSA
He MoCTaBANTEe LWeKepa B TEYHOCTM.

Mpean nnouncTBaHe M3BaJeTe LUEKepa OT KOHTaKTa. M3ykaiTe anapaTta ga ce
ox/laAv npeaun Aa ro M3rnosssate NOBBTOPHO, NMPeay Aa NPUKauMTe akcecoapu
nnn npean novYncTeaHe.

He v“3nonssaiite ypeam c noBpeaeH Kabesn uam ako cTe U3nycHaau LeKkepa Ha
3eMATa WK e NOBPeAEeH MO HAKAKbB HAuMH. 3aHeceTe ypeaa 40 Han-6113Kkua
OTOPM3MPaH CePBU3EH LIEHTHP 33 NPOBEPKA M BEBEHTYa/IHO NMOMpPaBKa.
YnoTtpebaTta Ha akcecoapy KOUTO He ca NPernopbyaHy OT NPOU3BOSUTENS MOXKE
Aa NPUYNHU NOoXKap, TOKOBO yAapu UAK TeNeCHU HapaHABaHUA.

MocTaBeTe ypena Ha rMlafika NMOBbPXHOCT WM Maca, He OCTaBalTe Kabena aa
BMCM OT Kpas Ha macara.

YBepeTe ce, Ye 3axpaHBalLMAT Kaben He JOKOCBa MOBbPXHOCTUTE Ha amapara
KOWTO Ce HaropeLasar.

He nocrassiiTte ypeaa Ha ropeLym noBbpxHOCTU UAU B BM30CT A0 OTKPUT OIbH,
3a fa u3berHeTe NOBPEKAAHETO My.

3a ga ro vsK/oUTE OT €. Mpeka, M3BaZeTe LieKepa OT KOHTAKTa. BuHaru
XBalanTe WeKepa. HuKkora He abpnalite Kabena.

He w3nonseaiiTe anapata 3a ApyrM LeAn OCBeH Mo npeAHasHayYeHue U ro
APBKTE Ha CYyX0 MACTO.

BHMMaBanTe Aa He ce U3ropuTe OT napaTa.

He pokocBaiiTe ropelyute NOBbLPXHOCTM Ha anapaTa (KaTo Hanpumep TpbbaTa
3a napa unm meTtanHus puntop). M3nonssaiTte gpbbKaTa UM ByTOHMUTE.

He ocTaBAaiTe ecnpeco malwHaTa ga GyHKLMOHUPa 6e3 Boaa.

He maxaitTe noctaBKkaTta 3ameTanHus GUNTbP KOraTo anapaTa npuroTea Kade.
Mpean ynotpeba noctaBeTe LieKepa B KOHTAKTa. M3KntoueTe ypesa npeav aa
n3BaauTe LLeKepa OT KOHTAKTa.
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18.

19.
20.

21.
22.

To3n ypen He e npeagHasHayeH 3a ynotpeba ot amua

(8 ToBa uMcno peua) ¢ HamaneHU @UINYECKU, CEH3O0PHU, WAN  YMCTBEHU
cnocobHocT™ unmM 6e3 onut uaM crnocobHocT 3a pasbupaHe aKo He ca
HabnogaBaHM OT OTFOBOPHO 3a TAXHaTa 6e3onacHOCT aule.

[Heuata Tpabsa ga 6baat HabaloAaBaHW, 33 Aa HE CU UrpaAT C ypeaa.

To3u anapaT e npeAHa3HaeH 3a ynotrpeba B AOMaLLHW YCN0BMA M NOA06HM KaTo:

— KyXHW B marasuHu, 6iopa n apyru paboTHM NPOCTPaHCTBa;

— depmu;

—3a ynoTpeba oT KANEHTUN Ha XOTENU MOTENU U APYTU KUAULLHM cpeau;

— xoTencku ycnosus (bed and breakfast).

He nsnonssaiite anapaHa Ha OTKPUTO.

Ma3aTe Te3M UHTPYKLMMK.

KonTponno nano

CromaneH GuiIThHp

Byron konTpon napa

PesepBoap 3a Boga

Tlocragka 3a GpunThpa

IIpeca

ITapen noct

JlpbxKKa Ha rMocTaBKara

—

——
—
——
——

TaBuyka 3a OTTUYAaHE

HO[[BI/I)KH& TaBa 3a YaluKu

MepHTenHa JIBXKUYKa
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L ()

\ ready”(roToBo):

Muauxarop BKIIOUEH ypen ” y( )

Kontponen  OyroH  momma: TemrepaTypara
Koraro ypena ce Bkiroun, p T Byron byron kade/mapa: P

Hatucnere Hagmon 3a a OCTaThYHO
HMHIUKATOpA IIe CBETH A0TYs A BKJTIOUCHO Harucuere Hamomy 3a mapa m

HampaBu Kade W Jga u3nommna
OpaHKEBO. /M3KITI0Ye 1 Harope 3a Kade

BOZIa, HArope 3a Jia CIpe. o 3€JICHO

( N ) ( J Wunukarop

Koraro
e

BHCOKa,

HHAMKATOpa II€ CBETH B

» nMpepgy nbpeata ynotpeba:

3a Aa CTe cUrypHU Yye NbpBaTa Yalla Kade e MMa OTIMYeH BKYC TpAbBa Aa M3NNaKTeHe
ecnpeco MalumMHaTa ¢ ToMn/a BoAa KaKTo cieaBa:

5. W3pbpnaiiTe BesepBoapa 3a BOAA B AACHO Ha ecnpeco MalluHaTa. Cunete
BOOA B pes3epBoapa, HMBOTO Ha BogaTa B pesepBoapa He TpAbea Ja
HagMuWHaBa 3HaKa “MAX”. CnoxeTe TpbbaTa 3a pasHOC Ha BogaTa B
pesepBoapa 1 caea ToBa NOCTaBeTe pe3epBoapa B anapaTa.

benexxKa: AnapaTa Mma pasrnobsem pesepBoap, 3a NO-SeCcHO noyucTBaHe. MbpBo
MOeTe A Hanmb/IHOTe pe3epBoapa € Bo4a M c/ied ToBa Aa ro nocrasuTe ¢ anapara.

6. MocTaBTe PpuATLPa B NOCTaBKaTa (be Kade), cnes KOETO CNOXKeTe NOCTaBKaTa B
anapara oT nosnoxeHue “Insert” (noctaBsHe) 1 A 3aKpeneTe 3aBbPTalKK A B
06paTHa MNOCOKO Ha YaCOBHMKOBATA CTPE/KA AOKATO CTUrHE A0 NOJIOXKEHNe
“Lock” (6noknpaHa).

7. TocTaBeTe yawa 3a Kade Ha NoABMKHaTa TaBa. YuepeTe ce, Ye ApbiKKaTa 3a
KOHTPOA Ha NapaTta ce Hamupa B MMHUMA/IHO NOJOMKEHME,

benexxKa: Tbli KaTo anapaTa He e CHabaeH ¢ Yyalwa 3a Kade, Bue TpsbBa Aa nproTeute
eaHa.
8. BKalodeTe anapaTta B e/leKTpuMYecKkaTa mpeka, HaTucHete 6ytoHa ON/OFF

"

ON
(BkNtOYEH/U3KIOUEH) Ha nofoxeHue “ mm ”, CBETAMHHWAT MHAMKATOP 3a

BK/ZIlOYBaHe Ha anapaTa e CBeTHE B OpPaHXKeBO.
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9. HatucHeTe KOHTPOAHWA OYTOH Ha MNOMNATa Ha Hal-cnaboTo MONoXKeHUe

" ”

-, MoMnaTa Wwe pa3Hece BOAATa, KOrato BoAaTa 3aMno4yHe Aa Teye

STOP
cnpeTe NOMNATa HaTMKalKM OTHOBO HyTOHa B No/ioXKeHWe “ A

”

<P
10. VYuepete ce, ye 6yToHa 3a Kade/napa ce Hammpa B nonoxeHve M n
M3YaKkaiiTe Manko. AnapaTta Lie 3ano4yHe Aa 3arpABa A0KaTo CBETAMHHUAT
MHAMKaTOp 3a Kade/napa cseTHe (B 3e1€HO, KOETO O3HayaBa, Yye npoueca
Ha 3arpABaHe e NPUKNUN).

AP
11. HaTucHeTe 6yToHa 3a NomMnaTta B NO/IOXKEHWe “ =

2

’ 1 BOAATa Le 3anoyHe Aa

Teye.

12. Cnep KaTo BOAATa € TEK/A OKOJI0 egHa MWHYTa, HATUCHETE KOHTPO/THUNA 6YTOH

STOP
Ha nomnaTa B nonoxeHune “ M ", mo)KeTe Ja cuneTe BoJa BbB BCEKU CbA,

W cnef TOBa A3 MM NOYMCTUTE BHUMaTeNHO. Cera moXKeTe fa 3anoyHeTte Aa
npasuTte Kade.

BenexkKa: Bb3mMOXHO e ga yyeTe Wym KoraTo BogaTa ce M3MOoMMBa 33 MbpPBW MbT, TOBA €
HOPMas/IHO, anapaTta npemaxsa oCTaHanuA Bb3ayX. Cnen okono 20 cekyHAM Wyma Lie
cnpe.

» [MpepBapuTenHo noarpasaHe:

3a pa npuroteuTe vawa pobpo ropelwo Kade, npenonbyBame MNpeaBapUTENHO Aa
3arpeeTe anapaTa, BK/IOUMTENHO W MOCTaBKaTa Ha GpUATBbPA, Taka ye CTyAeHWUTe YacTu
[a He NOBAVAAT Ha BKyca Ha KadeTo.

2. M3BageTe pesepBoapa M ro Hanmb/HETE C }KENAHOTO KO/AMYECTBO BOAA, O He
HagBulIABaMTe HUBOTO Ha 3Haumte “MAX” u “MIN” Ha pesepBoapa.
Cnep, ToBa noctaBeTe 06paTHO pe3epBoapa B anapaTa.
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10.

11.

12.

13.

14.

MocTaBeTe ¢UATbpPa B MOCTaBKaTa, C/I0MKETe r0 B anapaTa B MOJOMKeHue
“Insert”, n ro 3aKkpeneTe B eCNpeco MallMHATA 3aBbPTalKM ro B 0b6paTHa
MOCOKa Ha YaCOBHWKOBATa CTPe/IKa A0 nonoskeHune “Lock”. ( Bux fig. 1).

MNocTaBeTe egHa Yalla 3a Kad)e Ha NOABUXXHATa TaBa.
BkntoyueTe anapata B esieKTpuyecKaTa Mperka. YeepeTe ce, 4e 6yTOHa 3a
KOHTPO/1 HAa NapaTa ce HaMupa Ha HaN-HMUCKOTO NONOXKEHME.

ON
HatucHete 6ytoHa ON/OFF B nosioeHune “ ", CBET/IMHHUAT NHANKATOP Lie

cBeTHe (opaHKeBo), yBepeTe ce, ye byToHa 3a Kade/napa ce Hamupa Ha

-
MaKkcumanHo nonoxerHve M .

H@"

HaTucHeTe KOHTPONHMA 6yTOH Ha nommnata B MOJI0OXKeHue 4 -, KoraTto

BOAaATa 3aNo4yHe Oa Te4vye U3KIKYeTe BegHAra nomnaTta HaTMUCKAMKM OTHOBO

STOP
6yToHa Ha nomnaTa “ M ”, LlenTa Ha Tasu CTbMKa e Aa ce M3nomna Boda

OT pe3epBoapa B anapara.
Korato namnarta Ha uHamkatopa “ready” (rotoB) cBeTHe (3eneHo), Tpsbea Aa

.
.o

" 4

HAaTUCHeTe OTHOBO KOHTPOJIHUA 6yTOH Ha nommnaTta B NOJIOXKeHne ~ = -,

TaKa We norteye Tonsa soaa.
Cnep KaTo e Tekna Boaa 3a okono 20 CEKYHAUN, HATUCHETE 6YTOHa Ha nomnaTa

STOP
B nonoxeHue “ M “ Tlpoueca 3a npeasapuUTeNHO NoArpABaHe e

NPUKAKOYNA.

1050W, 50-60Hz, 220-240V
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> MpuroTesAHe Ha ecnpeco:

=

MN3BageTe nocTaBKaTa HAa GMNTbPA 3aBbPTANKM 0.

Cnoskete M/IAHO Kade BbB GUATbPA C MOMOLLTA HA MEpUTE/IHATa JIbKUUKA,
cnep, KOeTo HatucHeTe aobpe Kadeto. EaHa AbXKMYKa e AocTaTbyHa 3a
npunbamsnTenHo eaHo Kade.

MNMocTaBeTe nocTaBKaTa Ha GUATbpPa B anmapaTta OT nonoxeHue “Insert” u a
3aBbpTeTe ¢ obpaTHa MOCOKa Ha YaCOBHMKOBTA CTPe/iKa [0 MOJIOXKeHUue
“Lock”. (Bu fig. 1).

M3cunete ropewa Boga B 4awkaTa. lMocTaBeTe ropellata Yalka (BaluaTa
YalliKa) Ha TaBaTa.

YBepeTe ce, Ye KOHTPO/NHUA BYTOH 3a MapaTa ce Hamupa Ha MWHUMANHO

)
nososKeHue, a byToHa 3a Kadpe/napa s nonoxkeHne M .

B TO31 MOMEHT CBETIMHHUAT MHAMKATOP “ready” Lie cBeTHe (3eneHo), a cnesq,

”

2
KaTo cBeTHe TpAOBa @ HaTUCHETe KOHTPOJHUA BYTOH HAa nmomnaTta “ = ”
M34yaKaiTe manko, KadeTo e 3anovHe Aa Teye.

STOP

”

TpabBa ga HAaTUCHETe KOHTPO/JIHMA OYTOH Ha NomnaTa B NosoxKeHue “ M7

KOraTo }esnaHoTo Kade e NMoayYeHOo WM KOraTo ce CMeHW BUAMMO LiBETa Ha
KadeTo.

Cnep, KaTo NpUKAOYMTE C NPUroTBAHETO HakadeTo, HaTUcHeTe OyTOHa
ON/OFF, namnuuknTe Ha MHAMKaTopuUTE BKAOYEHO/M3KAoYeHo n “ready”
LLLe U3racHaT, a ecnpeco MalluHaTa e ce U3KIouuM. BaweTto Kade e rotoso.

BHMUMAHMUE: He ocTaBAiTe ecnpeco MalunHaTa 6e3 HabntoaeHme no Bpeme Ha pabora,

TbM KaTo e HeobXxoANMMM Aa A U3KNOUNTE PbYHO!

BenexkKa: [lokato ce npurotea Kadeto MAM [0KATO M3AM3aT Napu € HOPMAAHO

NlanMKWYKaTa Ha MHAMKATopa “ready” Aa ce M3KAOYBA, TOBA O3HayaBa Ye HarpeBaTens

3arpsABa, 3a 4a NoAAbPNKA TemnepaTypaTa Ha CTaHAAPTHUTE CTOMHOCTM.

9.

M3BageTe noctaBKkaTa $UATbPa 3aBbPTalKM A B MOCOKA Ha YaCOBHMKOBATA
CTPE/IKa, cnes KOeTo U3XBbpeTe ocTaTbLuTe OT KadeTo.

10. OcraBeTe YacTuTe Aa M3CTMHAT HANB/HO, C/1ef, KOETO MM U3MNaKHeTe.
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» TMpuroTeAHe Ha Kany4yuHo:

Mo:KeTe ga NoAy4MTE KanyuymHO C TOMUHT MIeYEH KaliMaK.
BenexkKa: puntbpa TpabBa Aa 6bae MOHTUPAH B NPABUIHO NONOXKEHME

1. MbpBo npuroTBeTe ecnpeco Kade WU3MNON3BWKM YKA3aHOTO KO/NMYECTBO B
pasgen “MpukoTBsAHEe Ha ecnpeco Kade”, n ce ysepeTe Ye 6yToHa 3a napaTta
ce HaMMpPa Ha MUHUMYM.

2. HaTucHeTe 6yToHa Kade/napa B nojoxenea MW , M3YaKBaWKM [O0KaTo

fNlannaTa Ha MHAWKaTopa “ready” cBeTHe (3en1eHo0).

3. HanbHeTe 4awwnte ¢ okono 100 rpama MAAKO 3@ BCAKO Kany4vuHO.
MNpenopbyBa ce Aa W3M0/A3BaTe MNb/JHOMACAEHO MJIAKO AUPEKTHO OT
XNagunHuKa (aa He e ropeLuo).

BenekKa: MpenopbyBa ce gMameTbpa Ha YalwaTta Aa He bbae No-manbk oT 70i5mm,
3anomHeTe, Ye obema Ha MAAKOTO Lie ce yaBOW. bBepeTe ce, Ye KaHaTa e A0CTaTb4yHO
BMCOKa.

4. TMocrtaBeTe TpbbaTta 3a Napa B MIAKOTO OKOMO 2 CM., C/ief, KOETO 3aBbpTeTe
6yToHa 3a napata B obpaTHa MOCOKa Ha 4YaCOBHMKOBATa CTPe/Ka, LWe
nsnese napa ot TpbbaTta. MneHuA Kalimak ce o6pasyBa BbPTEWKM YaluTa B
Kpbr oTrope Hagony.

Bene)KKa: HMKoOra He 3aBbpTanTe O6bpP30 OyTOHa 3a MapaTa, Tbil KAaTO MapaTa LWe ce
cbbepe 6bP30, KOETO yBEANYABA PUCKA OT EKCMOJI03MA.

5. Cnep KaTo nonyuute KenaHus edekT, 3aBbpTeTe KOHTPO/NHMA OYyTOH Ha
naparta B MMHMMAa/THO NOJIOXKEHME.

BenekKa: nsbbpluete TpbbaTta ¢ rbba BegHara caen Kato cnpe naparta, 0 BHUMaBaiTe
[a He ce usropwre.

OFF
6. HatucHete 6ytoHa ON/OFF B nonoskeHue M7 33 Aa cpeTe 3axpaHBaHETO
Ha ypeaa.
7. M3cuneTe Kaiimaka Bbpxy nNproteeHoTo Kade. KanyuynmHoTo e rotoso.
MoacnageTe ro nNo XaaHuWe,nopbcceTe OTrope C Kakao Ha npax.
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benexkka: cnep, Kato ce ¢opN\Mpa naparta, npenopbyBame Aa OCTaBUTE ecnpeco
MalmnHaTa ga ce oxl1aguM 3a OKOMO 5 MUMH. npean na npuroTtsute HOBO Kacbe. B
npoTneeH cnyqaﬁ KadDETO MOXe Aa MMma MUPUC Ha u3ropeHo. AKO Xenaete nAa
npuroTeuTe BeaHara owe eaHo Kacbe CJ'IEABE]I‘;ITE CcTbnKkute: MNbpBO HaTUCHeTe 6YTOHa

L)
napa/kade Ha nomnata B nonoxernne ML ; nocrasere TpbbaTa 3a Napa B eAHa yallKa,

(X
cnef, KoeTo HaTucHeTe ByTOHA HA MOMMaTa B MOJIOXKEHMe = BK/tOYeTe HyTOHa 3a
napata M Lle noTeye Boga oT TpbbaTa, cnes Koeto namnarta “ready” we yracHe,

STOP
HaTUCHeTe 6yTOHa 3a nomnaTta B nonoxeHve M | cnen KOEeTo 3aBbpTe 6yTOHa 3a

napata Ha MMHMMANHO nonoxeHue. Korato mHAmMKaTopa ”ready" CBETHE, MOXKeTe
OTHOBO Aa nNpuroTeuTe Kacbe.
> MneueH KaﬁMaK/ nosiyyasaHe Ha nNapa 3a 3aTon/idsHe Ha TeYHOCTUTe:

TpbbaTa 3a napa moxke ga 6bae n3non3BaHa 3a NOJyvyaBaHe Ha MJeYeH KaliMak U 3a
NPOrTBAHE Ha TOM/IM HAaNUTKKU KaTo ropeLy, WoKoAag, Yaii v soaa.

Mertogp;:

1. W3BageTe pesepBoapa WM O Hamb/HETE €C KeJaHOTO KOJMYEeCTBO BOZQ,
BOAaTa He TpabBa Aa HagMWHaBa MapKMpOBKaTa Ha pesepsoapa “MAX”.
MocTaBeTe 06paTHO pesepBoapa B anapaTa.

2. BkntoueTe anapaTta B efleKTpuyeckata mpexa.

”n

0
3. HaTucHete 6ytoHa ON/OFF B nonoxeHve “ = ”, pHAMKaTOpa Lie CBeTHe
(opaHeBo).
o
4. HatucHeTe 6yToHa Ha MomMaTa B MOJIOXKeHWe “ M ", yBepeTe ce ye ByTOHa

L)
Kade/napa ce Hamupa B nonoxkenne M ,nomnaTa we npeHece BogaTta u

KoraTo BogaTa noTeye HaBbH, U3KAKOYETe BegHaTa nomMnara.

5. HaTucHeTe 6yToHa Kad/napa B NONOKEHME M W M3YaKaliTe MajKo, anapaTa
e 3anoYHe Aa ce 3aTonAsA AOKaTO Ce BKAKYM 3e/1eHUAT UHAMKATOP, KOETO
NMOKa3Ba e NpoLLeca Ha 3arpABaHe e NPUKAOYMA.

1050W, 50-60Hz, 220-240V
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6. [locTtaBeTe TpbbaTa 3a napa B TEYHOCTTA 3a Aa A 3arpeete. AKO Kenaete Aa
HanpaBuTe MJeYeH KaillMak, rnocTaseTe TpbbaTa B MAAKOTO Ha OKO/MO 2 CM.
3aBbpTeTe 6yTOHa 3a NapaTa B 06paTHa NOCOKA Ha YaCOBMKOBATa CTPeJKa, 3a Aa

3ano4He ga nycka napa.

7. Cnep KaTo NosiyymTe KeNaHuA pesynTaT, 3aBbpTeTe KOHTPoaHMA ByTOH 3a napata

Ha MMHUMa/THO NOJ1I0XKEHWMeE.

OFF

8. HatucHetp 6ytoHa ON/OFF B nonokeHe «M 7 33 [a crnpete 3axpaHBaHeTO Ha

anapara.

1. lMpeKbCcHeTe enekTpMYecKOTO 3axpaHBaHe Ha anapata M ro ocrasete Aa

M3CTUHE HaNb/IHO Npean Aa ro Nno4YncTuTe.

2. 3abbplueTe NOBbPXHOCTTA Ha eCnpeco MallMHATa, NOABUMKHATA TaBa M TaBaTa
3a OTTMYaHE C YCTOMYMBA Ha Bnara Kbpna, c/iel KOeTo MOACYyLleTe BCAKa

4acT.

benexka: He nouncreante anapata C afikoxon wuau paspegmgenn. Hukora He

nocrasamnTe anapaTta BbB BO4aA.

3. M3BageTe meTasiHaTa NOCTaBKa Ha ¢UNTbpPa 3aBbPTaiKM A ¢ 0bpaTHa Nocoka

Ha YaCOBHUKOBATA CTPEJIKa.

4, M3munxTe c BOAA BCUYKU MOABUMNKHM YACTU.

> MouucTBaHe Ha MUHepaZIHUTe HacnarsaHuAa:

1. 3a pga cTe cUrypHuM Ye ecnpeco mallmHata GyHKUMOHMpa eduKacHo Tpabsa aa
ro NOYMUCTBATE OT MUHEPAJIHUTE HacNareaHe BeAHbXK Ha 2-3 meceua.

2. HanbnHeTe pe3epBoapa C BOAA W npenpaT MPOTUB KOTNEH KaMbK [0
MaKCMManHOTO HMBO MAX (CbOTHOLWIEHMETO Ha Bogata M npenaparta
Tpabea ga 6bae 4:1. Monsa n3nonseamnte “npenapat NPOTUB KOTAEH KaMbK
3a AOMallHa ynoTpeba”, morkeTe fa M3MN0A3BaTe JIMMOHEHA KUCeNMHa
BMeCTO npenapar (CTo YacTu Boga M TPW Y4acTu IMMOHEHA KUCeNnHa).
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3. CoxeTe ¢unTbpa npaseH, 6e3 Kade M BKAOYETe nporpamarta 3a
npeaBapuUTeNHO 3arpasaHe.

”

ON
4, HaTucHete 6ytoHa ON/OFF “ mm ” pHAuMKaTOpa BKAOYEH/U3KAOYEH Lie
<2
CBETHe (OpaH}KeBo), HaTUCHeTe 6GyTOHa Ha NomnaTa B MNOJIOXKEHW Jm |

L)
yBepete ce, ye b6yToHa 3a Kade/napa e B nonoxenne ML korato

STOP
noTeye BOAA HaTucHeTe OyToHa Ha nomnaTta c nonoxewve “ M7

n34yakalnTe Manko, anapaTa uwe 3ano4He Aa 3arpAasa.

5. Korato mHaukaTopa “ready” cBeTHe (3eneH0), 03HauyaBa 4e npoueca Ha
3arpsaBaHe e NpukAoYMa. HatucHete 6yToHa Ha MomnaTta B NOJIOXKEHUE

AP
M= " 1 Hanb/IHeTe ABe YalWkKu ¢ Kade (npnbamsmtenHo 20z). UsknoueTe

“«

nommnaTta u U3daKante 5 cek.
6. HaTucHeTe 6yTOoHa 3a Kade/napa B MO/MOXKEHME =W W M34aKalTe Aa CBETHE
3eneHaTa nanma. M3nycHete nmapaTta 3a OKO/MO 2 MMHYTU, cnef, KOeTo

OFF

nsknovete 6yToHa 3a napa. HatucHetre 6ytoHa ON/OFF « 1 p3a Aa
U3K/IIOYMTE HaMb/IHO arnapaTa W ocTaBeTe npenapaTa noHe 15 mMuHyTM B
anapara.

7. BkntoyeTe OTHOBO anapaTta 1 NOBTOPETEe CTbMNKK 4-6 noHe TPU NBTU.

L)
8. HatucHete 6yToHa Kade/napa B nonoxeHue M , korato 3eneHmAar

an
o

n

)
MHOWNKATOpP CBETHE, HAaTUCHETE 6YTOHa Ha nomnaTa C NoNoXKeHue “ = ” u©

M34yaKalTe A0KaTO ce M3TOUYM BCMYKUA Npenapar.

9. HanbnHeTe OTHOBO pe3epBoapa Cc Boga Ao MAX (He pobasaiTe Kade),
nosTropete CTbnku 4-6 Tpy NbTM (He e Heobxoaumo Aa M34yakeate 15
MWHYTM KaTo Ha TOYKa 6), U3aKalTe AOKATO BCMYKATa BOAA CE M3TOYU OT
pesepBoapa.

10. MosTopeTe cTbMNKa 9 NOHE TPU NBbTH, 3a Aa U3NNaKHeTe fobpe TpbbuTe.
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MNpobnem MpuuunHa MpeweHue
Teye BOga OT pJonHaTa 4acT Ha | Mma mHoro BoAa B TaBuuKaTa 3a | lNouucteTe TaBUUKaTA.

ecnpeco malnHaTa.

OTTUYaHE.

AnapaTa He QyHKLMOHMpa.

CeBbpXKeTe ce C OTOpPU3MpPaHUA

cepsu3 3a nonpaskKa.

Teue BoAa OT BbHLIHATa CTpaHa Ha
dnntbpa.

Mo Kpasa Ha ¢uATbpa MMa MASHO
Kaode.

MaxHeTe MAAHOTO Kade oOT pbba
Ha punTbpa.

KadeTto nma Kucen BKyc (Ha ouer).

He cTe usnnakHanm gobpe anapata

M3nnakHeTe anapaTta HAKOAKO NbTU

cnep NOYUCTBAHETO My  OT | cnepBalikm MHCTpyKumnte “Mpegu
KOT/IEHMA KaMbK. nbpBaTa ynotpeba”.
MnaHoTo Kade e 6uno | MnonsgaiiTe NPACHO CMAAHO Kade

CbXPaHABAHO Ha TOM/JIO W BJAXKHO
MACTO 33 Ab/Jbr Nepoj OT Bpeme.
KadeTo e pasBaneHo.

nnn ro CbXpaHsBalTe Ha
npoxnagHo u cyxo maActo. Cnep,
KaTo CcTe pa3onakoBaAW MakeT
MAsHO Kade, 3aTBOpeETE ro fobpe u
ro CbXpaHsfBailTe B XNAAWHUK 3a

Aa Ce 3ana3un NpPACHO.

Anaparta He pyHKUMOHMPpa. He e BK/IlOYeH B efieKTpuyeckaTta | BKawoueTe LeKepa B
MpesKa. efNleKTpuyeckata Mperka, ako nak
He npopaboTu, obbpHETe ce KbMm

OTOPU3MpPaH CePBU3.
MapaTta He o6pasyBa naHa. MHomkatopa  “ready” He e | Camo cnes  KaTo € BK/OYM
BKJIHOYEH. WHAMKaTopa “ready” naparta moxe

Aa obpasysa naHa/Kanmak.

YawaTa e npekaneHo ronsama uau | M3nonssaiite BUCOKM U  TECHU
dopmata 1 e Henoaxoaalla. YallKu.

M3nonssann cte obeamacneHo | Manonssaiite NbAHOMaCAEHO
MAAKO. MAAKO MAK nonyobeamacneHo.

39




www.heinner.com 1050W, 50-60Hz, 220-240V

I—

MowHocTt 1050W
3axpaHBaHe 220-240V, 50/60Hz
Kanauurer 1L

Lsar MHOKC + YyepeH

=
M3XBBLPAAHE HA OTNAABLMTE MO OTFOBOPEH HAYMH KbM OKOJTHATA CPEJIA
MoxeLw Aa NOMOrHew 3a ona3BaHe Ha OKOJIHATa cpep,a!

Mons, cnassaiiTe MeCTHWUTE 3aKOHW U NpaBuia: 3aHeceTe HebYHKLMOHMPALLUTE ENEKTPUYECKMN Ypeau

B NyHKTOBETE 3a CbbMpaHe Ha OTNaAbLM OT efeKTpuyecko obopyasaHe.

HEINNER e peructpupaHa mapka Ha komnaHuata Network One Distribution SRL. [pyrute mapku,
HaMMeHOBaHUATA Ha MPOAYKTUTE Ca PErUCTPUPAHN MApPKKU HA CbOTBETHUTE COBCTBEHULM.

HuTo epHa yacT Ha crneumduKaummTe He Moxe Aa bbae Bb3NpousBexAaHa NOA KakBaTo M Ja e
$bopma MM No KakbBTO U @ € HauMH, M3MN03BaHa 3a NOAyYaBaHETO Ha NPOU3BOAHM KaTo NPeBoOAY,
NPOMEeHU unuM apanTtauuu 6e3 npeaBapuTeENHOTO paspelleHMe Ha KomnaHusaTa NETWORK ONE
DISTRIBUTION. Bcuukum npasa 3anaseHu!

Copyright © 2013 Network One Distibution. All rights reserved.

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

3

To3sun NPOAYKT € MNPOEeKTUpPaH M peannsnmpaH B CbOTBETCTBUE CbC CTAaHOAAPTUTE U U3SUCKBAHUATA Ha

EBponeiickaTta O6LWHOCT.

www.heinner.ro , www.nod.ro
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